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АННОТАЦИЯ 
Введение. Статья входит в комплекс исследований, посвящённых творчеству женщин-поэтов. В работе актуа-

лизируется гендерный подход к литературе, раскрывается своеобразие мансийской женской литературы на примере 
поэтического творчества С. С. Динисламовой.

Цель: выявить особенности гендерного самосознания автора и раскрыть своеобразие индивидуально-авторской 
поэтической картины мира.

Материалы исследования: поэтическая книга С. С. Динисламовой «Моё тихое счастье».
Результаты и научная новизна. Впервые в работе осмысливается феномен мансийской женской литературы. 

Никогда раньше не анализировались лирические произведения С. С. Динисламовой в контексте гендерного подхода 
к литературному творчеству. Результаты проведённого исследования показывают, что лирическая героиня мансий-
ского поэта транслирует широкий спектр женских переживаний, мыслей, чувств, и это находит своё воплощение в 
возможности совмещать несколько ролей: мать, возлюбленная, хранительница дома, заступница; осознать себя то 
частицей Вселенной, то гостьей, то транзитным пассажиром. Ассоциативное восприятие помогает героине пред-
ставлять себя язычницей, птицей (стерх, лебедь), волчицей. Нарушение гармоничных связей с внешним миром ме-
няет женский взгляд. Устойчивость и постоянство переходят во временное присутствие, исчезают полёт, как символ 
свободы, счастье и радость замещаются усталостью, одиночеством. Индивидуально-авторский женский образ в ли-
рике С. С. Динисламовой имеет как устойчивые, так и изменяющиеся доминантные характеристики женского мира. 
Изменения связаны с внешними трансформациями, устойчивость определяют вечные ценности в жизни женщины.
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ABSTRACT 
Introduction: the article is part of a set of studies devoted to the work of women poets. The work actualizes the gender 

approach to literature, comprehends the Mansi women’s literature on the example of S. S. Dinislamova’s poetic creativity.
Objective: to identify the peculiarities of the author’s gender identity and reveal the originality of the author’s individual 

poetic picture of the world.
Research materials: the poetic book by S. S. Dinislamova “My Quiet Happiness”.
Results and novelty of the research: for the first time, the work comprehends the phenomenon of Mansi women’s 

literature. The lyrical works by S. S. Dinislamova have never been analyzed in the context of a gender approach in literary 
creativity. The results of the study show that the lyrical heroine of the Mansi poet transmits a wide range of women 
experiences, thoughts, feelings, and this is embodied in the ability to combine several roles: mother, lover, keeper of the 
house, intercessor; to realize oneself as a particle of the Universe, a guest, a transit passenger. Associative perception helps 
the heroine to imagine herself as a pagan, a bird (a sterkh, a swan), a wolf. The violation of harmonious relations with the 
outside world changes the woman perspective. Stability and constancy turn into a temporary presence; flight a symbol of 
freedom disappears, happiness and joy as are replaced by fatigue and loneliness. The individual author’s woman image in 
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S. S. Dinislamova’s lyrics has both stable and changing dominant characteristics of the female world. These changes are 
associated with external transformations; stability determines the eternal values in a woman’s life.
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Введение
Тема женского творчества неизменно вы-

зывает острые дискуссии, которые представ-
ляют два противоположных мнения: одни 
полностью отрицают, другие признают этот 
культурный феномен. Современное лите-
ратуроведение накопило опыт осмысления 
творчества женщин-писателей. В настоящее 
время всё активнее появляются научные ис-
следования, которые рассматривают женскую 
поэзию [1; 4; 17] и прозу [16; 26]. Размыш-
ляя о женской литературе, авторы работ рас-
крывают проблему женского текста [2; 3], 
уточняют объём понятия «женский стиль» [5; 
10], предпринимают попытки классификации 
женской поэзии [6], пишут о типологии и поэ-
тике женской поэзии и прозы [11; 20], осмыс-
ливают историю женской литературы [23; 27; 
28], изучают женскую литературу как явление 
отечественной культуры [12], анализируют 
творчество отдельных женщин-писателей 
[19], вычленяют особенности женского лите-
ратурного творчества [24; 29], ставят пробле-
му женского письма и женского чтения [21], 
разбирают жанровые модификации женского 
творчества [3], устанавливают его связи с то-
посом [4], обсуждают женское творчество в 
аспекте феминизма [25], выделяют критерии 
гендерного анализа женской литературы [18]. 
К этому следует добавить множество работ, в 
которых речь идёт о любовной лирике той или 
иной женщины-поэта, подвергаются анализу 
женские образы и символика художественных 
текстов женщин-писателей [13; 14; 15; 22].

Финно-угорское литературоведение также 
подключилось к этой дискуссии. Здесь следу-
ет назвать имена таких известных исследова-
телей национальных литератур, как Т. Н. Бе-
ляева [14], Е. Н. Дьячкова [8], Е. В. Косинце-
ва [13], Р. А. Кудрявцева [14], А. В. Малева 
[15], О. И. Налдеева [8], В. Г. Пантелеева [17], 
В. Л. Сязи [22]. Л. П. Федорова [23] и др.

Особый взгляд на мир и привлекает внимание 
к творениям талантливых женщин. Справочное 
издание «Термины гендерных исследований» 

уточняет, что женская литература – «это, по 
сути, то, что создано в литературе женщина-
ми», что «женщина <…> является автором 
текста и производительницей текстуальных 
значений, <…> которые базируются на соб-
ственном опыте и переживании» [9]. Это на-
ходит отражение в структуре текста, который 
и привлекает читателей своей правдивостью, 
эмоциональной близостью, художественным 
воплощением женской ментальности.

В данной статье подвергается анализу жен-
ский взгляд в творчестве мансийского поэта 
Светланы Силивёрстовны Динисламовой, 
исходя из следующих поставленных задач: 
представить лирику автора в гендерном аспек-
те, раскрыть своеобразие индивидуально- 
авторского женского образа и мира женщи-
ны в поэтической картине. Такой подход по-
зволит определить поэтическое творчество 
С. С. Динисламовой как важную составляю-
щую мансийской женской литературы.

Материалы и методы
Материалом исследования послужили ли-

рические произведения С. С. Динисламовой 
из книги «Моё тихое счастье» (2021). 

В работе использованы историко-культур-
ный метод и метод целостного анализа худо-
жественного текста, а также гендерный под-
ход к литературному творчеству.

Результаты
ХХI век подарил мансийской литерату-

ре, история которой начинается в 30-х годах 
прошлого столетия, новое направление – жен-
скую литературу. В национальный литера-
турный процесс влилась плеяда талантливых 
авторов-женщин, которые не только открыли 
удивительный мир мансийской женщины чи-
тателю, но и обозначили новый вектор раз-
вития национальной художественной словес-
ности. Здесь можно назвать имена Т. П. Бах-
тияровой, М. Т. Двиняниновой, С. С. Динис-
ламовой, Г. Н. Ларионовой, О. В. Лелятовой, 
Н. К. Нагибиной, И. И. Тургачевой и др. 
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В данной работе мы рассмотрим только 
поэтическое творчество С. С. Динисламовой, 
наиболее ярко воплотившей женское нача-
ло в сборнике «Моё тихое счастье». В книге 
стихотворения последовательно раскрывают 
взгляд на мир глазами женщины, представля-
ют её ценностную систему, погружают в эмо-
циональные переживания. Мысли и чувства 
транслируются через лирическую героиню.

Лирическая героиня мансийского поэта 
по-иному видит мир, её внимание концентри-
руется на тех вещах, что важны в жизни жен-
щины: это особенно остро ощущаемая связь 
с отчим домом, мамой, природой; это поиски 
счастья и стремление быть любимой; это за-
бота о детях и переживание об их будущем  
и др.

Героиня С. С. Динисламовой осознаёт 
многомерность своих связей с внешним ми-
ром, дающих ей множество ролей. Так в сти-
хотворении «Взмахнула крыльями и взмыла 
вверх…» видим, что она отождествляет себя 
с птицей стерх, остро ощущает связь с мамой 
и родным домом, осознаёт себя частью это-
го «родного» пространства, наполняющего её 
силами, удивительной энергией жизни.

Стоит подчеркнуть, что одной из главных 
моделей мира женщины в лирике С. С. Ди-
нисламовой является модель «мать – дитя». 
При этом лирическая героиня с большой те-
плотой говорит о матери, даже когда уже сама 
познала радость и заботы материнства («Ты 
ушла, всем пожелав добра…», «Мамы нет уже 
немало лет», «Казалось, в жизни все неспра-
ведливо…» и др.). В стихотворении «Взмах-
нула крыльями и взмыла вверх…» есть ука-
зание: «О маме память береги всегда, / Ведь 
мамы наши – первый вдох нам дали!» [7, 9], 
а в произведении «Я расскажу тебе о своём 
детстве…» чётко обозначено: «<…> Мама – 
самый главный человек <…>» [7, 28]. Маме 
адресовано главное чувство героини – лю-
бовь: «Я освещаю путь свой памятью о маме / 
Люблю её, люблю, люблю, люблю…» [7, 35]. 
Через мать транслируется непрерывная связь 
поколений по женской линии: «<…> Чётко 
вижу сегодня я связь поколений <…>» [7, 25]. 
Через материнскую линию идёт и ассоциация 
с родными местами: «<…> где маму мать её 
качала…» [7, 9]. Мать осмысляется как одна 
из устойчивых основ мира героини мансий-
ского поэта.

Второй такой устойчивой моделью жен-
ского мира становится дом. Он включает в 
себя отчий дом, близких людей, родную зем-
лю, реку Сосьву, лес, Уральские горы и проч.  
В стихотворении «Я расскажу тебе о своём 
детстве…» героиня берёт на себя охрани-
тельную функцию, подобно ангелу или духу- 
покровителю бережёт дом и родных людей: 

Я любила домик одинокий
Среди пространства леса и болот,
Речку узкую и луг широкий,
Я над ними совершала свой полёт.
Я летала над землёй, летала,
Стерегла покой своих родных <…>. [7, 28]
Героиня С. С. Динисламовой часто летает 

над родной землёй, наблюдает сверху за тем, 
как меняется то, что ей дорого. Полёт даёт 
ей чувство свободы, смещает пространствен-
но-временные ощущения, отсюда частые от-
сылки к воспоминаниям и тоска по утрачен-
ному («Казалось, в жизни всё несправедли-
во…», «Моя неизлечимая болезнь – душа…» 
и др.), отсюда и её осознание себя частицей 
Вселенной («Я стою у окна. Потихоньку све-
тает...»). Полёт также даёт ей видение своего 
пути, будущего. Не случайно в стихотворении 
«Хочу взлететь, на небе места мало…» она, 
противопоставляя небо и землю, резюмиру-
ет: «Коли ползти, я знаю, сил мне хватит, / Но 
снизу не увижу путь я свой, / И время пона-
прасну жалко тратить… <…>» [7, 56].

Гармонизировать отношения с окружаю-
щим пространством героине помогает песня, 
которая устанавливает созвучие внутреннего 
мира с миром внешним. Это делает её счаст-
ливой: «<…> Тихо песню у окна пою. / Мне 
спокойно и тепло, / Сердце радости полно, / 
И я счастлива в родном краю» [7, 19]. Сча-
стье мыслится ею концептуально (подробнее 
об этом мы писали в статье «Концепт счастье 
в лирике С. С. Динисламовой (на материале 
книги “Моё тихое счастье”)».

Счастье в мире женщины соседствует с 
любовью. Здесь С. С. Динисламова прибегает 
к типичному сравнению любящей женщины 
с белой лебедью, безрадостная любовь кото-
рой разбивает её мечты на счастье, на буду-
щее. Поэт противопоставляет белую лебедь 
и чёрного ворона, усиливая контраст цвето-
вой символикой («Загрустило вдруг сердце 
моё…»). Несчастная любовь словно уничто-
жает героиню, превращает её в тень, вносит  
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в мир хаос и непонимание. В стихотворении 
«В мою душу закралась осень…» находим 
подтверждение этому:

Я ушла… Ты уход не заметил,
С моей тенью ведёшь разговор,
Для тебя мир по-прежнему светел,
Для меня – абсолютнейший вздор… [7, 19]
Любовь помогает ей принять новые реалии 

мира, как в произведении «Ты приучил меня 
к вниманью твоему…»: «Включаю телефон с 
надеждой робкой / Дружить заставила любовь 
с зелёной кнопкой» [7, 77].

По-особому ощущает героиня и время 
года. Зима дарит чистоту мыслям («За окном 
кружится снег…»), весна позволяет познать 
суть природы и совершенство мира («Весна 
пришла поздней и суетливо…»); метание, от-
чаяние, разочарование и непонимание ассо-
циируются с осенью («В мою душу закралась 
осень…»), лето погружает в счастье («Вечер 
июльский. Речная прохлада…»).

Стоит отметить, что женский взгляд в ли-
рике С. С. Динисламовой трансформируется 
вместе с меняющейся героиней. Взрослея, об-
ретая жизненный опыт, она менее восторжен-
но смотрит на мир, осознавая его несовершен-
ство, ощущая усталость и бессмысленность 
противления внешним обстоятельствам. 
Здесь появляется отождествление героини с 
волчицей («Наши взгляды с волчицей встре-
тились на луне…», «Стая волчья меня окру-
жила…»), которая в любой ситуации хранит 
достоинство, не дрогнув душой. Привычная 
параллель зрелой героини с птицей обрета-
ет новый смысл: птица ранена, она утратила 
способность летать, а вместе с нею и свобо-
ду, но сохранила силу сопротивляться обсто-
ятельствам и желание жить. Подтверждение 
этому видим в стихотворении «Я раненной 
птицей в предзимнем пруду…»:

Я раненной птицей в предзимнем пруду
Средь снега и холода ещё я плыву.
И, отрекаясь от жизни, ещё я живу
Я – раненой птицей – в предзимнем пруду.

Вокруг меня лежат холодные снега,
И сердце застывает снежным комом.
Я мир не извещу предсмертным стоном,
Вокруг меня лежат холодные снега. [7, 61]
Изменивший мир и окружение героини не 

приносят ей радости и счастья, всё чаще она 
говорит об усталости и одиночестве («Хочу 

взлететь, на небе места мало…», «Я устала, 
отчего – не знаю…»), задаётся вопросом: 
«Где взять мне силы, чтобы снять усталость, 
/ Радоваться, петь, писать стихи?» [7, 59]. 
Усталость связана с нежеланием дальше жить 
среди грязи и вранья, в отсутствии выхода из 
движения по кругу. В стихотворении «Хочу 
взлететь, на небе места мало…» читаем:

Хочу взлететь, на небе места мало,
Затмило небо стая воронья,
Бить крыльями о землю я устала,
Устала жить средь грязи и вранья.

Хочу идти, но занято пространство,
Дороги перекрыты все вокруг.
Язычница?! В почёте христианство!
Куда идти? И снова замкнут круг… [7, 56]
Тревогу героини вызывают думы о буду-

щем, размышления о том, что оставит по-
сле себя. Имея за плечами жизненный опыт 
(«Своим ушедшим летам / спасибо говорю» 
[7, 57], «Пусть голос мой уже не так звучит, / 
И волос припорошен сединою <…>» [7, 39]), 
она пытается постичь истину быстротечной 
жизни, бережно храня прошлое, измеряя жиз-
ненный путь женской долей. В стихотворении 
«Пусть голос мой уже не так звучит…» она 
заявляет в последних двух катренах:

Я время не могу никак догнать,
Я всё вдогонку, второпях и наспех,
Я лошадей своих устала гнать,
И суета вся эта – курам на смех.

Я в жизни хрупкой каждый миг ценю,
От мира этого я – в упоении,
Всё прошедшее я бережно храню, 
А будущее – госпожа Везение! [7, 39]
Меняющаяся реальность, быстротечность 

времени, истончающиеся связи с отчим до-
мом и родной землёй дают ей новое осозна-
ние себя гостьей в мире, транзитным пасса-
жиром («Не рвись, душа, не надо…»). Вместе 
с тем ей открываются сакральные знания, 
она, подобно прорицательнице, видит буду-
щее, знает наперёд свою судьбу («Моя жизнь 
– придуманные ноты…»). Эти новые реалии 
рождают иную характеристику себя в герои-
не С. С. Динисламовой. В стихотворении «Не 
слышно ступая…» она презентует себя: «я 
по жизни простая», «всё нравится мне», «не-
приметной хочу быть», «мой голос звучит»,  
«по течению плыть / Мне судьба не велит». 
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Подводя итог самохарактеристики, заключа-
ет: «Не совсем уж простая / Я – себе на уме» 
[7, 79]. Противоречивость женской натуры 
получает воплощение в стихотворении «Я по-
рою себя не знаю…»:

Я порою себя не знаю,
Не пойму где добро, где зло,
В облаках я часто летаю,
Вспоминая то, что прошло.

Я к себе порой привыкаю,
К сплетению мыслей и чувств,
Но от слёз я скоро растаю <…>. [7, 79]
При этом она сохраняет открытость миру, 

вписывает «пушинки радости» в свою судьбу, 
всем желает удачи и просит спокойствия себе. 
Она словно стремится раствориться в окружа-
ющем пространстве, слиться с ним. В стихот-
ворении «Я б хотела родиться…» она делит-
ся своим желанием переродиться маленькой 
неприметной птичкой, рыбкой, не ценным 
зверьком, чтобы миновали все трудности, из-
бегали невзгоды, а она проживала счастливую 
жизнь.

Обсуждение и заключение
Поэтическое творчество С. С. Динисламо-

вой – это яркий пример мансийской женской 
литературы. Доминантными показателями 
женского восприятия в её поэзии выступают 
понятия «отчий дом», «природа», «река Со-
сьва», «мать», «дети», «счастье» и др. Лири-
ческая героиня С. С. Динисламовой трансли-
рует широкий спектр сугубо женских пере-
живаний, мыслей, чувств, надежд и чаяний. 
На уровне художественного текста они про-

являются в обращении к конкретным реалиям 
жизни, в акцентировании таких черт женского 
характера как любовь к детям, сдержанность 
в проявлении чувств, сострадание к ближне-
му, вечная память о матери, стремление быть 
счастливой и проч.

Многомерность связей с миром даёт воз-
можность героине С. С. Динисламовой совме-
стить несколько ролей: мать, возлюбленная, 
хранительница дома, заступница; осознать 
себя частицей Вселенной. Прочность взаимо-
действия с внешним кругом отражается в её 
ассоциативном восприятии себя язычницей, 
птицей (стерх, лебедь). Если незыблемость 
и гармоничность мира нарушается, то меня-
ется и героиня, она превращается в гостью, 
транзитного пассажира, а в ассоциациях по-
является образ волчицы. Устойчивость и по-
стоянство переходит во временное присут-
ствие, исчезает полёт, как символ свободы. 
Эмоциональная палитра счастья и радости 
замещается усталостью, одиночеством. Всё 
это отражает духовный мир женщины, сим-
волы женского опыта, транслируемые через 
героиню, в её эмоциональном и мистическом 
восприятии окружающего, в образах и сим-
волике, в деталях. Индивидуально-авторский 
женский образа в лирике С. С. Динисламовой 
имеет как устойчивые, так и изменяющиеся 
доминантные характеристики женского мира. 
Изменения связаны с внешними трансформа-
циями, обусловлены переоценкой жизненных 
условий, причин и обстоятельств, устойчи-
вость доминант определяют вечные ценности 
в жизни женщины (дом, семья, любовь, мама, 
природа и проч.).
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